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Fig. 1 : Description de l’appareil

Légende
1 Coffret
2 Ouvertures d’Øjection d’air
3 Plaque signalØtique
4 Grille à lamelle pour l’entrØe d’air
5 Afficheur
6 X2 Port maître-esclave 

(sur la face infØrieure de l’appareil)
7 X1 Borne de raccordement 

(sur la face infØrieure de l’appareil)
8 X3 Interface sØrie optionnelle 

(sur la face infØrieure de l’appareil)
9 Pochette d’accessoires
10 Goujons filetØs doubles
11 Condenseur
12 Ecoulement des condensats

3.1 Tests de puissance frigorifique certifiés 
par le TÜV selon la norme EN 14511

Tous les climatiseurs TopTherm de 500 à 4 000 W de 
puissance frigorifique ont ØtØ testØs par l’organisme de 
contrôle indØpendant TÜV Nord selon la version actuelle 
de la norme EN 14511-1-4:2013-12. Cette certification 
TÜV vous garantit de disposer de la puissance frigori-
fique dont vous avez besoin et que vous avez achetØ.

3.2 Description fonctionnelle
Le climatiseur d’armoires Ølectriques Øvacue la chaleur 
produite par les composants actifs installØs à l’intØrieur 
des armoires Ølectriques. Il protŁge les composants 
sensibles à la chaleur en refroidissant l’air à l’intØrieur 

des armoires. Il est prØvu pour Œtre montØ sur le toit 
d’une armoire Ølectrique.

3.2.1 Principe de fonctionnement
Le climatiseur (installation frigorifique à compression) se 
compose de quatre ØlØments principaux (voir fig. 2)�: 
l’Øvaporateur (1), le compresseur (2), le condenseur (3) 
et le dØtendeur (4) � reliØs entre eux par une tuyauterie 
adaptØe. 
Le circuit ainsi constituØ transporte un liquide à point 
d’Øbullition bas, le fluide frigorigŁne. Le fluide frigorigŁne 
R134a (CH2FCF3) est exempt de chlore et ne prØsente 
aucun risque pour la couche d’ozone (potentiel de des-
truction d’ozone = 0). 
Il est donc trŁs Øcologique. Un dØshydrateur (5) intØgrØ 
au circuit frigorifique hermØtiquement fermØ protŁge les 
organes intØrieurs du climatiseur contre l’action de l’hu-
miditØ, des acides, des poussiŁres et autres corps 
Øtrangers qui pourraient s’infiltrer dans le circuit.

Fig. 2 : Circuit frigorifique

Dans l’Øvaporateur (1), le fluide frigorigŁne passe de la 
phase liquide à la phase gazeuse. L’Ønergie provoquant 
cette Øvaporation est fournie par l’air chaud circulant 
dans l’armoire Ølectrique, qui est ainsi refroidie par 
Øchange calorifique. ArrivØ dans le compresseur (2), le 
fluide frigorigŁne subit une forte compression, si bien 
qu’il parvient dans le condenseur(3) à une tempØrature 
supØrieure à celle de l’air ambiant. Il se produit alors un 
nouvel Øchange de calories à la surface du condenseur�: 
la chaleur excØdentaire est transmise à l’air ambiant, le 
gaz refroidit et repasse en phase liquide. Le fluide frigo-
rigŁne est ensuite rØinjectØ dans l’Øvaporateur via le dØ-
tendeur(4). La baisse de pression soudaine provoque un 
fort refroidissement du fluide frigorigŁne qui pourra à 
nouveau absorber la chaleur (Ønergie) contenue dans 
l’air intØrieur de l’armoire � le cycle frigorifique se rØpŁte.

3.2.2 Régulation
Les climatiseurs d’armoires Rittal sont ØquipØs d’un rØ-
gulateur Ølectronique qui permet de rØgler les fonctions 
du climatiseur (affichage et autres fonctions, voir para-
graphe�6 «�Utilisation�»).
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3.2.3 Configuration maître-esclaves (régulateur 

e-confort uniquement)
L’interface sØrie X2 de l’appareil permet d’Øtablir une 
connexion Bus simultanØe entre plusieurs climatiseurs 
(dix appareils max.) à l’aide du câble maître-esclave 
(câble à 4 conducteurs avec contacteur, rØfØrence 
3124.100). Vous disposez ainsi des fonctions sui-
vantes�:
� Commande des appareils en parallŁle (mise en route 

et coupure simultanØe des climatiseurs connectØs)
� Alerte porte ouverte en parallŁle 
� Alertes dØfauts en parallŁle 
La connexion maître-esclaves assure l’Øchange des 
donnØes. Lors de la mise en service, chaque appareil 
sera dotØ d’une adresse qui le dØfinit en tant qu’appareil 
maître ou appareil asservi.

3.2.4 Dispositifs de sécurité
� Le circuit frigorifique de chaque climatiseur est dotØ 

d’un pressostat conforme à la norme EN 12 263, rØ-
glØ sur la pression max. tolØrØe et se rØarmant auto-
matiquement lorsque la pression retombe.

� Un thermostat prØvient le givrage de l’Øvaporateur en 
coupant le compresseur lorsque la tempØrature 
tombe en dessous du seuil critique. La remise en route 
du compresseur est automatique.

� Le compresseur et les ventilateurs sont protØgØs 
contre les surtensions, surintensitØs et surtempØra-
tures par des relais de protection des bobines.

� Pour assurer un redØmarrage correct aprŁs un arrŒt 
(p. ex. tempØrature de consigne atteinte, interrupteur 
de porte, coupure du circuit), l’appareil se remet en 
marche aprŁs un dØlai de 180 secondes, afin de lais-
ser retomber la pression au niveau du compresseur.

� L’appareil dispose de contacts secs sur le bornier 
(bornes 3 � 5) permettant d’appeler les messages 
Ømis par l’appareil, p.ex. via une commande program-
mable (rØgulateur confort�: 2 contacts de travail).

3.2.5 Formation d'eau de condensation
Un taux d’humiditØ de l’air ØlevØ et/ou une tempØrature 
trop basse à l’intØrieur de l’armoire favorisent la forma-
tion de condensat sur l’Øvaporateur.
Les climatiseurs sont ØquipØs d’un dispositif Ølectrique 
d’Øvaporation de l’eau de condensation. Une sonde 
PTC assure la rØgulation automatique de l’ØlØment de 
chauffage utilisØ à cet effet. Un bac installØ dans le circuit 
interne du climatiseur collecte l’eau de condensation qui 
se forme sur l’Øvaporateur. Lorsque le niveau d’eau 
s’ØlŁve, le trop-plein est ØvacuØ vers la rØsistance chauf-
fante qui assure alors une Øvaporation immØdiate. La va-
peur d’eau est ØvacuØe par le flux d’air permanent assu-
rØ par le ventilateur externe.
La rØsistance chauffante PTC fonctionne en perma-
nence, sans point d’enclenchement. Des fusibles pour 
courants faibles (F1.1, F1.2) assurent sa protection 
contre les courts-circuits. Lorsqu’un fusible est dØclen-

chØ, l’eau de condensation formØe est ØvacuØe par un 
trop-plein de sØcuritØ.
En cas panne, l’eau de condensation est ØvacuØe vers 
l’extØrieur par un tuyau d’Øcoulement situØ sur la face la-
tØrale ou sur la face arriŁre de l’appareil. Il suffit simple-
ment de brancher un tuyau sur la buse d’Øvacuation des 
condensats (voir paragraphe 4.4 «�Raccordement du 
tuyau d’Øcoulement des condensats�»). Les tuyaux pour 
l’Øcoulement des condensats sont disponibles dans la 
gamme d’accessoires Rittal (voir catalogue gØnØral).

3.2.6 Cartouches filtrantes
Le condenseur du climatiseur bØnØficie du revŒtement 
«�RiNano�» qui empŒche les particules, poussiŁres et 
gouttelettes d’adhØrer sur les surfaces et facilite le net-
toyage pØriodique. L’utilisation de filtres est superflue 
dans la plupart des cas, particuliŁrement en atmosphŁre 
sŁche.
Lorsque l’air est chargØ de particules grossiŁres ou de 
fibres sŁches, nous recommandons d’installer une car-
touche filtrante en mousse polyurØthane (accessoires) 
dans le climatiseur que vous devrez remplacer à inter-
valles rØguliers, selon le degrØ d’encrassement.
En ambiance huileuse, nous recommandons d’installer 
des filtres mØtalliques (accessoires). Ils se nettoient avec 
un solvant appropriØ et se rØutilisent sans problŁme. 
Fonctionnement du contrôle des filtres (seulement 
avec régulateur e-confort):
Le degrØ d’encrassement des cartouches filtrantes se 
dØtermine automatiquement par mesure de l’Øcart de 
tempØrature entre l’air ambiant et l’air circulant dans le 
circuit externe du climatiseur. Plus l’encrassement est 
important, plus la diffØrence de tempØrature augmente. 
La valeur de consigne pour la diffØrence de tempØrature 
est corrigØe automatiquement en fonction des seuils de 
dØclenchement dØfinis sur le diagramme aØraulique. Il 
n’est donc pas nØcessaire de procØder à une correction 
manuelle de la valeur de consigne.

3.2.7 Interrupteur de porte
PossibilitØ d’exploiter le climatiseur en le reliant à un in-
terrupteur de porte sans potentiel (non compris dans la 
livraison, voir accessoires, rØfØrence 4127.010).
Lorsque la porte de l’armoire est ouverte, la fonction in-
terrupteur de porte (contacts 1 et 2 fermØs) met les ven-
tilateurs et le compresseur du climatiseur hors circuit en-
viron 15 secondes aprŁs l’ouverture de la porte, afin 
d’Øviter la formation excessive d’eau de condensation à 
l’intØrieur de l’armoire. Pour prØvenir tout dommage sur 
les composants, la remise en route est temporisØe�: le 
ventilateur de l’Øvaporateur redØmarre environ 15�se-
condes aprŁs la fermeture de la porte; le ventilateur du 
condenseur et le compresseur ne redØmarrent qu’envi-
ron 3�minutes aprŁs la fermeture de la porte.
Rittal Climatiseur 5
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3.2.8 Interface supplémentaire X3

Sur la fiche D-SUB 9 pôles X3, vous avez la possibilitØ 
de raccorder une carte interface supplØmentaire (voir 
accessoires, rØfØrence 3124.200), qui permettra d’intØ-
grer le climatiseur dans un systŁme de surveillance à dis-
tance.

3.3 Utilisation conforme, usage erroné pré-
visible

Le climatiseur est exclusivement destinØ au refroidisse-
ment d’armoires Ølectriques closes. Toute autre utilisa-
tion est non conforme. 
� L’appareil ne doit pas Œtre installØ et exploitØ dans des 

lieux accessibles au public (voir DIN EN 60335-2-40, 
paragraphe 3.119). 

� L’appareil est uniquement destinØ à l’exploitation sta-
tique.

� Les applications mobiles, p. ex. sur une grue, nØces-
sitent l’autorisation prØalable du fabricant.

Le climatiseur a ØtØ construit selon les derniŁres techno-
logies en vigueur et conformØment aux rŁgles de l’art. 
Une utilisation non conforme peut nØanmoins occasion-
ner des dangers graves ou mortels pour l’utilisateur ou 
des tiers ou provoquer des dommages sur l’installation.

Le climatiseur doit donc Œtre utilisØ uniquement de ma-
niŁre conforme et dans un Øtat technique irrØprochable ! 
Les dØfauts qui peuvent avoir une influence sur la sØcu-
ritØ doivent Œtre immØdiatement ØliminØs.

L’utilisation conforme implique le respect de la prØsente 
documentation ainsi que l’observation des conditions 
d’inspection et de maintenance.

Rittal GmbH & Co. KG dØcline toute responsabilitØ en 
cas de dommages imputables à la non-observation de 
la prØsente documentation. Cela est Øgalement valable 
pour la non-observation des documentations en vigueur 
pour les accessoires utilisØs.
Des dangers peuvent se prØsenter en cas d’utilisation 
non conforme. Comme utilisation non conforme, nous 
entendons par exemple :

� Utilisation du climatiseur sur une durØe prolongØe 
avec l’armoire Ølectrique ouverte.

� Utilisation d’outils non autorisØs.
� Utilisation inappropriØe.
� Suppression inappropriØe des dØfauts.
� Utilisation d’accessoires non autorisØs par Rittal 

GmbH & Co. KG.

3.4 Composition de la livraison
L’appareil de refroidissement est livrØ entiŁrement mon-
tØ dans un emballage. 
VØrifier l’intØgralitØ de la livraison dŁs la rØception.

4 Montage et raccordement

4.1 Choix du lieu d'implantation
Lire les indications suivantes avant de choisir le lieu d’im-
plantation de l’armoire Ølectrique�:
� Le lieu d’implantation du climatiseur doit Œtre choisi de 

maniŁre à garantir une parfaite aØration et ventilation. 
Lorsque plusieurs appareils sont montØs les uns à 
côtØ des autres, respecter une distance d’au moins 
200 mm entre le circuit externe et le mur.

� Le climatiseur doit Œtre montØ et fonctionner en posi-
tion horizontale (divergence max. tolØrØe�: 2°).

� Le lieu d’implantation doit Œtre exempt de saletØ, d’at-
mosphŁre agressive et d’humiditØ.

� La tempØrature ambiante doit se situer à l’intØrieur des 
valeurs limites indiquØes sur la plaque signalØtique.

� S’assurer que l’eau de condensation puisse s’Øcouler 
correctement (voir paragraphe�4.4 «�Raccordement 
du tuyau d’Øcoulement des condensats�»).

� Respecter les indications relatives à l’alimentation 
Ølectrique, figurant sur la plaque de l’appareil.

4.2 Instructions relatives au montage

4.2.1 Généralités
� VØrifier que l’emballage ne soit pas endommagØ. 

Attention aux traces d’huile sur un emballage endom-
magØ�: elles peuvent Øventuellement signaler une fuite 

Remarque�:
N’appliquer aucune tension d’origine extØ-
rieure sur les contacts de porte (bornes�1 et 
2).

Remarque�:
Les signaux Ølectriques sur l’interface cor-
respondent à des tensions infØrieures ou 
Øgales à 42 V et non pas à des tensions de 
sØcuritØ selon la norme EN 60 335.

Nombre Désignation

1 Climatiseur d’armoire Ølectrique

1
1

1
1
1
1
1

Pochette d’accessoires�:
� plaque d’obturation (3273.xxx, 3383.xxx, 

3384.xxx, 3385.xxx)
� cadre d’ØtanchØitØ
� bornier de raccordement à enficher
� notice d’emploi, d’installation et de montage
� Raccord coudØ
� Raccord filetØ

3 Rivet aveugle (3386.xxx, 3387.xxx)

1 Gabarit de perçage

Tab. 1 : Composition de la livraison
6 Rittal Climatiseur
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de fluide frigorigŁne. Toute dØgradation notable du 
carton d’emballage peut laisser prØvoir une panne ou 
un dysfonctionnement ultØrieur.

� Il est indispensable que l’armoire Ølectrique soit parfai-
tement Øtanche de tous les côtØs (IP 54). Une mau-
vaise ØtanchØitØ entraîne une formation excessive de 
condensats.

� Pour limiter au maximum les problŁmes liØs à la 
condensation, il est recommandØ d’installer un inter-
rupteur de porte (p. ex. B. 4127.010) qui met le clima-
tiseur hors circuit lorsque la porte de l’armoire Ølec-
trique est ouverte (voir paragraphe�3.2.7 «�Interrupteur 
de porte�»).

4.2.2 Installation des composants électroniques 
dans l'armoire électrique

Fig. 3 : Ne jamais diriger le courant d’air froid directement vers 
des composants actifs

PrŒter une attention particuliŁre à la position des appa-
reillages Ølectriques dotØs d’une ventilation active (voir 
fig. 3). Le catalogue gØnØral Rittal propose diffØrents ac-
cessoires permettant de dØvier et d’orienter le flux d’air 
à l’intØrieur de l’armoire.

Fig. 4 : Guidage systØmatique de l’air dans l’armoire Ølectrique

Remarque�:
Risque de formation d’eau de condensa-
tion�!
Lorsque vous installez des composants 
Ølectroniques dans l’armoire Ølectrique, veil-
ler à ce que le flux d’air froid du climatiseur 
ne soit pas orientØ directement vers des 
composants actifs. Veiller aussi à ce que le 
courant d’air froid ne soit pas orientØ direc-
tement sur le flux d’air chaud des compo-
sants actifs (p. ex. variateurs) pour Øviter 
tout court-circuit d’air qui nuirait à l’efficacitØ 
de la climatisation. Dans les cas les plus dØ-
favorables, une mauvaise orientation du flux 
d’air à l’intØrieur de l’armoire peut provoquer 
l’arrŒt du climatiseur par dØclenchement de 
sa sØcuritØ interne.

Remarque�:
Si vous utilisez une goulotte de canalisation 
d’air, veillez à l’installer directement vers le 
bas sans la couder pour ne pas diminuer la 
puissance frigorifique de l’appareil.
Veiller à ce que l’air puisse circuler librement 
et uniformØment à l’intØrieur de l’armoire 
Ølectrique. Ne jamais obstruer les entrØes et 
sorties d’air�: vous risqueriez de diminuer la 
puissance frigorifique de votre appareil. Di-
mensionnez largement l’Øcartement entre le 
climatiseur et les composants Ølectroniques 
ou autres appareils de maniŁre à ce que l’air 
circule librement et sans aucune entrave.
Si vous utilisez une goulotte de canalisation 
d’air, veiller à ce qu’au moins une des ou-
vertures de sortie d’air froid du climatiseur 
doit rester ouverte afin d’Øviter un blocage 
d’air dans l’appareil.

Remarque�:
Si vous utilisez des obturateurs pour les sor-
ties d’air froid non utilisØes, ne jamais 
condamner plus d’une ou 2 sorties max. se-
lon le modŁle d’appareil utilisØ.
Rittal Climatiseur 7
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Observer les indications suivantes�:
� Mettre hors tension tous les climatiseurs à relier entre 

eux.
� Assurer l’isolation Ølectrique requise.
� Ne pas disposer les câbles de connexion parallŁle-

ment aux câbles d’alimentation.
� PrivilØgier les chemins de câbles courts.

4.6.2 Connexion X3 pour interface série
La connexion X3 est prØvue pour le raccordement d’une 
carte d’interfaces (rØfØrence 3124.200) qui offre de 
nombreuses possibilitØs�: analyse des messages dans 
une SPS, rØglage et surveillance des paramŁtres à dis-
tance ou intØgration dans la station de supervision du 
bâtiment.

Fig. 12 : Exemple de raccordement�: Configuration maître-esclaves

Légende
1 Interface sØrie (rØfØrence 3124.200)
2 Câble d’interface sØrie
3 Câble maître-esclave (rØfØrence 3124.100)
RTT Climatiseurs Rittal TopTherm 
X1 Raccordement au secteur/interrupteur de porte/alarmes
X2 Port maître-esclave Sub-D 9 pôles
X3 Interface sØrie Sub-D 9 pôles
St. Fiche Sub-D 9 pôles
Bu. Prise Sub-D 9 pôles
Adr. Adresse

Remarque�:
Remarque relative au dernier appareil asser-
vi d’une rangØe de climatiseurs reliØs en 
mode maître-esclave�: la fiche restante du 
câble maître-esclave 3124.100 ne doit en 
aucun cas Œtre insØrØe dans l’interface X3 
du climatiseur�!

X2

CMC

I/O unit

RTT
Master

Adr.: 09

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X1

X2 X3

X2 X3 X2X2

X2 X2

X2

X2

St. St. St.Bu.

St.Bu.

X2

Adr.: 11 Adr.: 12RTT
Slave

RTT
Slave

Adr.: 19RTT
Slave

St.Bu.

St.

Bu.

3

2

1
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6.1.5 Paramètres modifiables
Voir Øgalement fig. 20, page 18.

Niveau 
de progr.

Affi-
chage

Paramètres Valeur 
min.

Valeur 
max.

Réglage 
usine

Description

1 St Valeur de consigne 
pour la tempØra-
ture intØrieure de 
l’armoire Ølectrique 
Ti

20°C 55°C 35°C La valeur de consigne pour la tempØrature 
à l’intØrieur de l’armoire Ølectrique est rØglØe 
en usine sur 35°C (95°F). Plage de rØglage�: 
20 à 55°C (68 à 131°F).

68°F 131°F 95°F

2 Fi Surveillance des 
cartouches fil-
trantes

10°C 60°C 99 
(= ArrŒt)

Pour activer la surveillance des cartouches 
filtrantes, effectuez le rØglage sur une valeur 
supØrieure de 10 K (18°F) à la valeur de la 
diffØrence de tempØrature indiquØe en 
mode programmation «�Fi�». En rØglage 
usine, la surveillance des filtres est dØsacti-
vØe (99 = ArrŒt). 

18°F 108°F 178 
(= ArrŒt)

3 Ad Identification 
maître-esclaves

0 19 0 Voir paragraphe 6.1.8 «�Identification 
maître-esclaves�».

4 CF Commutation
°C/°F

0 1 0 La tempØrature peut Œtre indiquØe en °C (0) 
ou en °F (1). L’unitØ de tempØrature actuel-
lement sØlectionnØe est indiquØe par le 
voyant lumineux correspondant.

5 H1 RØglage de l’hys-
tØrØsis (hystØrØsis)

2 K 10 K 5 K L’hystØrØsis de commutation pour le clima-
tiseur est rØglØe en usine sur 5 K (9°F). La 
modification de ce paramŁtre ne doit pas 
avoir lieu sans nous consulter. Contactez-
nous pour toute information complØmen-
taire à ce sujet.

4°F 18°F 9°F

6 H2 Valeur de la diffØ-
rence pour l’indi-
cation de dØfaut 
A2

3 K 15 K 5 K Lorsque la tempØrature intØrieure de l’ar-
moire dØpasse la valeur de consigne dØfinie 
de plus de 5 K (9°F), l’indication de 
dØfaut A2 (tempØrature intØrieure de l’ar-
moire trop ØlevØe) apparaît sur l’afficheur. 
En cas de besoin, vous pouvez modifier la 
valeur de la diffØrence sur une plage allant 
de 3 à 15 K (5 à 27°F).

5°F 27°F 9°F

26 ECO Service mode Øco-
nomique

0 1 1 Mode Øconomique ARR˚T�: 0 / Mode Øco-
nomique MARCHE�: 1

27 PSO Changement du 
code d’accŁs

0 15 0 Le paramŁtre permet de changer le code 
d’accŁs de «�22�» (rØglage usine). 
Le nouveau code rØsulte de la somme 
de 22 + PSO.

Tab. 3 : ParamŁtres modifiables
Rittal Climatiseur 17
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6.1.6 Tableau synoptique de la programmation

Fig. 19 : Tableau synoptique de la programmation

= 
5 

se
c.

= 
5 

se
c.
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6.1.7 Signification des codes de défauts 

et analyse
Les messages de dØfauts sont signalØs sur l’afficheur du 
rØgulateur e-confort par les codes A1 à A20 ainsi que 
E0. 

Vous trouverez une explication prØcise des diffØrents 
messages de dØfauts au paragraphe 6.1.9 «�Exploiter 
les messages de dØfaut�». 
Voir Øgalement fig. 19, page 18.

Vous pouvez Øgalement appeler les messages de dØ-
fauts A1 � A19 sur deux contacts secs. Chaque mes-
sage de dØfaut sera attribuØ à l’un des deux relais.
Relais d’indication de dØfaut avec contact de travail�: 
voir schØmas de raccordement au paragraphe 4.6.3 
«�Installation de l’alimentation Ølectrique�» �:
� Borne 3�: NO (normalement ouvert, relais 2)
� Borne 4�: C (raccordement tension d’alimentation re-

lais d’indication de dØfaut)
� Borne 5�: NO (normalement ouvert, relais 1)

La dØfinition NO correspond à l’Øtat hors tension. DŁs 
que le climatiseur est sous tension, les deux relais d’in-
dication de dØfaut se ferment (relais 1et 2). 
Cela reprØsente l’Øtat de fonctionnement normal du cli-
matiseur. DŁs qu’un dØfaut est signalØ ou lorsque l’ali-
mentation Ølectrique est interrompue, le relais retombe 
en position de repos (relais ouvert).

A l’aide du logiciel RiDiag II (disponible en accessoires 
rØfØrence 3159.100), vous pouvez inverser le circuit du 
relais d’indication de dØfaut. 
En fonctionnement normal, les deux relais sont dØsacti-
vØs. Si un dØfaut est signalØ, le relais correspondant est 
activØ et le contact se ferme.

Programmer les messages de dØfauts avec la valeur
0�: le message de dØfaut n’est pas transmis aux re-

lais�; il est seulement affichØ sur l’afficheur
1�: le message de dØfaut est exploitØ via le relais 1
2�: le message de dØfaut est exploitØ via le relais 2

Niveau 
de progr.

Affi-
chage

Valeur 
min.

Valeur 
max.

Réglage 
usine

Nature et localisation du défaut

7 A1 0 2 0 Porte d’armoire ouverte

8 A2 0 2 0 TempØrature intØrieure de l’armoire Ølectrique trop ØlevØe

9 A3 0 2 0 Contrôle d’encrassement des filtres

10 A4 0 2 0 TempØrature ambiante trop ØlevØe ou trop basse

11 A5 0 2 0 Risque de givre

12 A6 0 2 1 Pressostat PSAH

13 A7 0 2 2 Evaporateur

14 A8 0 2 1 Alerte condensats

15 A9 0 2 1 Ventilateur du condenseur bloquØ ou dØfectueux

16 A10 0 2 1 Ventilateur de l’Øvaporateur bloquØ ou dØfectueux

17 A11 0 2 2 Compresseur

18 A12 0 2 1 Condenseur

19 A13 0 2 1 Sonde de tempØrature milieu extØrieure

20 A14 0 2 1 Sonde de tempØrature givrage

21 A15 0 2 1 Sonde de tempØrature alerte condensats

22 A16 0 2 1 Sonde de tempØrature intØrieure

23 A17 0 2 1 Contrôle des phases

24 A18 0 2 0 EPROM

25 A19 0 2 0 LAN/Maître-esclaves

Tab. 4 : Messages de dØfauts exploitables via les relais

Remarque�:
Ce rØglage n’est possible qu’à l’aide du lo-
giciel RiDiag II.
Rittal Climatiseur 19
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6.1.8 Identification maître-esclaves
Lorsque plusieurs climatiseurs sont connectØs entre eux 
(10 appareils max.), l’un des climatiseurs doit Œtre dØsi-
gnØ comme appareil «�maître�» et les autres comme 
«�esclaves�». Chaque climatiseur doit Œtre dotØ d’une 
adresse qui permettra de l’identifier dans le rØseau.
DŁs que la tempØrature de consigne est atteinte dans 
l’un des climatiseurs asservis ou lorsque la fonction in-
terrupteur de porte a ØtØ activØe, l’appareil asservi avertit 
l’appareil maître qui met tous les autres climatiseurs hors 
tension.

L’adresse du climatiseur maître (rØglage usine = 00) 
se dØfinit en fonction du nombre d’appareils asservis 
avec lesquels il est connectØ�:
� 01�: Maître avec 1 climatiseur asservi
� 02�: Maître avec 2 climatiseurs asservis
� 03�: Maître avec 3 climatiseurs asservis
� 04�: Maître avec 4 climatiseurs asservis
� 05�: Maître avec 5 climatiseurs asservis
� 06�: Maître avec 6 climatiseurs asservis
� 07�: Maître avec 7 climatiseurs asservis
� 08�: Maître avec 8 climatiseurs asservis

� 09�: Maître avec 9 climatiseurs asservis

L’adresse de chaque climatiseur asservi (rØglage 
usine = 00) sera attribuØe comme suit�:
� 11�: Climatiseur asservi n° 1
� 12�: Climatiseur asservi n° 2
� 13�: Climatiseur asservi n° 3
� 14�: Climatiseur asservi n° 4
� 15�: Climatiseur asservi n° 5
� 16�: Climatiseur asservi n° 6
� 17�: Climatiseur asservi n° 7
� 18�: Climatiseur asservi n° 8
� 19�: Climatiseur asservi n° 9

Fig. 20 : Configuration maître-esclaves (exemple)

Autres exemples de raccordement, voir para-
graphe�4.6.1 «�Connexion Bus (rØgulateur confort uni-
quement)�».
RØglage de l’adresse, voir paragraphe�6.1.5 «�Para-
mŁtres modifiables�» ou paragraphe�6.1.6 «�Tableau sy-
noptique de la programmation�», paramŁtre «�Ad�».

6.1.9 Exploiter les messages de défaut
Le rØgulateur e-confort signale les dØfauts en affichant 
leur code correspondant sur l’afficheur.
Dans le cas des dØfauts A03, A06 et A07, commencer 
par Øliminer la cause de ces dØfauts et rØinitialiser en-
suite le rØgulateur e-confort (voir paragraphe�6.1.10 
«�RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)�»).

Remarques�:
� Un seul appareil peut Œtre dØfini comme 

appareil maître par une adresse dont la 
caractØristique doit correspondre au 
nombre de climatiseurs asservis.

� Tous les appareils asservis doivent possØ-
der des adresses diffØrentes.

� Les adresses doivent Œtre attribuØes par 
ordre croissant et continu.

Master 
02 

Slave 
11 

Slave 
12 

Affi-
chage

Signification du 
défaut

Cause éventuelle Mesures à prendre pour éliminer le 
défaut

A01 Porte d’armoire ou-
verte

Porte ouverte ou mauvais positionne-
ment de l’interrupteur de porte

Fermer la porte. VØrifier la position de l’inter-
rupteur et/ou sa connexion

A02 TempØrature intØrieure 
de l’armoire Ølectrique 
trop ØlevØe

Puissance frigorifique trop faible/ap-
pareil sous-dimensionnØ. DØfaut 
consØcutif aux alertes A03 à A17

Contrôler la puissance frigorifique

A03 Contrôle d’encrasse-
ment des filtres

Cartouche filtrante encrassØe La nettoyer ou la remplacer ;
RØinitialiser le rØgulateur confort (Reset)

A04 TempØrature du milieu 
ambiant trop ØlevØe/
basse

La tempØrature ambiante est en de-
hors des limites tolØrØes (+10°C à 
+60°C)

Abaisser ou Ølever la tempØrature du milieu 
ambiant ( en aØrant ou en chauffant le local)

A05 Risque de givre Le systŁme indique un risque de 
givrage. 
Le ventilateur de l’Øvaporateur est 
Øventuellement bloquØ ou dØfectueux 
ou bien la sortie d’air froid est obs-
truØe.

RØgler la valeur de consigne pour la tempØ-
rature intØrieure de l’armoire sur une valeur 
supØrieure. Contrôler le ventilateur de l’Øva-
porateur, le nettoyer ou le remplacer Øven-
tuellement.

Tab. 5 : Elimination des dØfauts avec rØgulateur e-confort
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A06 Pressostat PSAH TempØrature du milieu ambiant trop 
ØlevØe

Abaisser la tempØrature extØrieure�;
RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)

Condenseur encrassØ Nettoyer le condenseur�;
RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)

Cartouche filtrante encrassØe La nettoyer ou la remplacer�;
RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)

Ventilateur du condenseur dØfectueux Le remplacer�;
RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)

DØtendeur dØfectueux RØparation par technicien frigoriste�;
RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)

Pressostat PSAH dØfectueux Remplacement par technicien frigoriste�;
RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)

A07 Evaporateur Manque de fluide frigorigŁne�; 
sonde dØfectueuse avant ou aprŁs le 
condenseur.

RØparation par technicien frigoriste�;
RØinitialiser le rØgulateur e-confort (Reset)

A08 Alerte condensats Tuyau d’Øcoulement des condensats 
coudØ ou bouchØ

VØrifier l’Øcoulement des condensats, corri-
ger les dØfauts Øventuels du tuyau (plis, obs-
truction)

Uniquement pour les climatiseurs 
ØquipØs d’un dispositif d’Øvaporation 
des condensats (option)

Contrôler le dispositif d’Øvaporation et au 
besoin le remplacer

A09 Ventilateur du conden-
seur

BloquØ ou dØfectueux Supprimer la cause du blocage ou rempla-
cer

A10 Ventilateur de l’Øvapo-
rateur

BloquØ ou dØfectueux Supprimer la cause du blocage ou rempla-
cer

A11 Compresseur Compresseur en surcharge (protec-
tion interne du bobinage)

Aucune mesure à prendre�; 
l’appareil se remet en marche automatique-
ment.

DØfectueux (vØrifier la rØsistance du 
circuit 
bobine)

Remplacement par technicien frigoriste

A12 Sonde de tempØrature 
du condenseur

Rupture de câble ou court-circuit Remplacer la sonde

A13 Sonde de tempØrature 
milieu extØrieure

Rupture de câble ou court-circuit Remplacer la sonde

A14 Sonde de tempØrature 
givrage

Rupture de câble ou court-circuit Remplacer la sonde

A15 Sonde de tempØrature 
alerte condensats

Rupture de câble ou court-circuit Remplacer la sonde

A16 Sonde de tempØrature 
intØrieure

Rupture de câble ou court-circuit Remplacer la sonde

A17 Contrôle des phases Seulement pour appareils triphasØs�: 
Champ tournant inversØ/absence 
d’une phase

Inverser deux phases

Affi-
chage

Signification du 
défaut

Cause éventuelle Mesures à prendre pour éliminer le 
défaut

Tab. 5 : Elimination des dØfauts avec rØgulateur e-confort
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7.1 Nettoyage à l'air comprimé

Fig. 21 : Débrancher la fiche secteur

Fig. 22 : Enlever la grille à lamelles

Fig. 23 : Retirer la grille à lamelles

Fig. 24 : Ôter le connecteur de l'afficheur

Fig. 25 : Ôter le câble de mise à la masse

Fig. 26 : Dévisser les vis de fixation du capot (quatre vis)
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Fig. 27 : Déposer le capot

Fig. 28 : Climatiseur sans capot (vue de face)

Fig. 29 : Climatiseur sans capot (vue arrière)

Fig. 30 : Nettoyer l'unité d'échange thermique et l'espace com-
presseur à l'air comprimé

Fig. 31 : Remettre la grille à lamelles en place

8 Stockage, élimination et recy-
clage

Le climatiseur doit être maintenu en position verticale 
(debout) pendant toute la durée du stockage.
Le circuit frigorifique fermé contient du fluide frigorigène 
et de l'huile, qui en raison de leur caractère polluant 
doivent être éliminés par une entreprise qualifiée. Rittal 
peut se charger de la mise au rebut. 
Contactez-nous pour toute information complémentaire 
à ce sujet.

Remarque�:
Veillez à ce que la température de stockage 
du climatiseur ne dépasse pas +70°C.
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9 Informations techniques

9.1 Caractéristiques techniques

Fig. 32 : Plaque signalétique (caractéristiques techniques)

… Respecter les valeurs de tension et de fréquence indi-
quées sur la plaque signalétique.

… Se conformer au dispositif de sécurité indiqué sur la 
plaque signalétique.

Unité Référence

Régulateur e-confort, 
RAL 7035

… 3382.500 3382.510 3359.500 3359.510 3359.540 3383.500 3383.510 3383.540

Régulateur e-confort, 
capot en acier inoxydable

… 3382.600 3382.610 3359.600 3359.610 3359.640 3383.600 3383.610 3383.640

Tension nominale V
Hz

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

Courant nominal A 2,3/2,6 4,7/5,4 2,8/3,7 5,6/7,4 1,6/2,1 2,9/3,9 6,2/8,4 1,7/2,2

Courant de démarrage A 9,1/8,8 18,2/15,9 9,2/9,0 18,4/18,0 5,4/5,2 8,8/10,1 14,4/15,8 4,6/5,7

Dispositif de sécurité T A 10,0 … 10,0 … … 10,0 … …

Disjoncteur de protection … … … … … … … … …

Protection transformateur … … 6,3ƒ10 … 11ƒ16 6,3ƒ10 … 11ƒ16 6,3ƒ10 

Disjoncteur ou fusible gG (T)  … � … � … … � … …

Puissance frigorifique globale Pc
selon la norme L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,55/0,62
0,42/0,48

0,55/0,62
0,42/0,58

0,77/0,79
0,52/0,47

0,77/0,79
0,52/0,47

0,77/0,79
0,52/0,47

1,00/1,09
0,71/0,81

1,00/1,09
0,71/0,81

1,00/1,09
0,71/0,81

Puissance frigorifique sensible Ps 
selon la norme 
DIN EN 14511 L 35 L 35 kW

0,37/0,42 0,37/0,42 0,76/0,78 0,76/0,78 0,76/0,78 1,00/1,09 1,00/1,09 1,00/1,09

Puissance nominale Pel

selon la norme L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,27/0,31
0,31/0,37

0,27/0,31
0,31/0,37

0,33/0,42
0,49/0,42

0,33/0,43
0,49/0,42

0,33/0,43
0,49/0,42

0,38/0,47
0,45/0,57

0,38/0,45
0,43/0,54

0,38/0,45
0,42/0,54

Efficacité énergétique 
ratio (EER) 50 Hz L 35 L 35 2,04 2,28 2,58

Fluide frigorigène … Type
… Quantité

…
g

R134a
300

R134a
400

R134a
650

GWP … 1430

CO�e t 0,43 0,43 0,57 0,57 0,57 0,93 0,93 0,93

Pression max. tolérée MPa HP 2,8 LP 1,6

Température de fonctionnement °C +10ƒ+55

Température de régulation °C +20ƒ+55
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Niveau sonore dB (A) 59 60 62

Indice de protection 
selon la norme CEI 60 529
… Circuit interne
… Circuit externe

…
…

IP 54 
IP 34 

UL-Typerating … 12

Dimensions (L x H x P) mm 597 x 417 x 380 597 x 417 x 475

Poids kg 30 35 32 37 40 46

Unité Référence

Unité Référence

Régulateur e-confort, 
RAL 7035

… 3273.500 3273.515 3384.500 3384.510 3384.540 3385.500 3385.510 3385.540

Régulateur e-confort, 
capot en acier inoxydable

… … … 3384.600 3384.610 3384.640 3385.600 3385.610 3385.640

Tension nominale V
Hz

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

230, 1~, 
50/60

115, 1~, 
50/60

400, 2~, 
50/60

Courant nominal A 5,2/5,4 11,0/11,5 4,2/4,9 8,7/10,1 2,5/2,9 5,9/6,3 13,3/13,5 3,5/3,7

Courant de démarrage A 15,5/16,5 32,0/35,0 14,7/13,6 27,2/23,2 8,7/7,6 19,7/17,9 42,2/31,1 11,7/11,7

Dispositif de sécurité T A 10,0 … 10,0 … … 10,0 … …

Disjoncteur de protection … … … … … … … … …

Protection transformateur … … 11ƒ16 … 14ƒ20 6,3ƒ10 … 14ƒ20 6,3ƒ10 

Disjoncteur ou fusible gG (T) … � … � … … � … …

Puissance frigorifique globale Pc 
selon la norme L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

1,10/1,20
0,85/0,87

1,10/1,20
0,85/0,87

1,50/1,65
1,15/1,30

1,50/1,65
1,15/1,30

1,50/1,65
1,15/1,30

2,00/2,14
1,41/1,51

2,00/2,14
1,41/1,51

2,00/2,14
1,41/1,51

Puissance frigorifique sensible Ps 
selon la norme 
DIN EN 14511 L 35 L 35 kW

1,10/1,20 1,10/1,20 1,32/1,45 1,32/1,45 1,32/1,45 1,79/1,92 1,79/1,92 1,79/1,92

Puissance nominale Pel

selon la norme L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

0,51/0,53
0,59/0,73

0,51/0,53
0,59/0,74

0,67/0,77
0,79/0,91

0,67/0,76
0,79/0,93

0,67/0,76
0,79/0,93

0,95/1,14
1,07/1,23

0,95/1,17
1,07/1,24

0,95/1,17
1,07/1,24

Efficacité énergétique 
ratio (EER) 50 Hz L 35 L 35 2,12 2,24 2,09

Fluide frigorigène … Type
… Quantité

…
g

R134a
700

R134a
700

R134a
900

GWP … 1430

CO�e t 1 1 1 1 1 1,29 1,29 1,29

Pression max. tolérée MPa HP 2,8 LP 1,6

Température de fonctionnement °C +10ƒ+55

Température de régulation °C +20ƒ+55

Niveau sonore dB (A) 51 61 70

Indice de protection 
selon la norme CEI 60 529
… Circuit interne
… Circuit externe

…
…

IP 54
IP 34

UL-Typerating … 12

Dimensions (L x H x P) mm 597 x 417 x 475

Poids kg 42 47 41 47 42 48
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9.2 Diagrammes aérauliques
Les diagrammes de détermination de la puissance frigorifique figurent sur le site internet Rittal�:
http://www.rittal.com/imf/none/3_5353/Rittal_3359500_Kennlinienfelder_3_5353

Unité Référence

Régulateur e-confort,
RAL 7035

… 3386.540 3387.540

Régulateur e-confort,
capot en acier inoxydable

… 3386.640 3387.640

Tension nominale V, Hz 400, 3~, 50/
460, 3~, 60

Courant nominal A 3,4/3,4 3,9/3,9

Courant de démarrage A 8,0/9,0 17,0/19,0

Dispositif de sécurité T A …

Disjoncteur de protection … 6,3ƒ10 

Protection transformateur … …

Disjoncteur ou 
fusible gG (T) 

… …

Puissance frigorifique globale Pc 
selon la norme L 35 L 35
DIN EN 14511 L 35 L 50

kW
kW

3,00/3,30
2,20/2,50

3,80/4,00
3,05/3,30

Puissance frigorifique sensible Ps 
selon la norme 
DIN EN 14511 L 35 L 35 kW

2,70/3,18 3,47/3,70

Puissance nominale Pel 
selon la normeL 35 L 35
DIN EN 14511L 35 L 50

kW
kW

1,17/1,48
1,42/1,76

1,59/2,03
1,84/2,31

Efficacité énergétique 
ratio (EER) 50 Hz L 35 L 35 2,56 2,38

Fluide frigorigène … Type
… Quantité

…
g

R134a
1600

R134a
1800

GWP … 1430

CO�e t 2,29 2,57

Pression max. tolérée MPa HP 2,8 LP 1,6

Température de fonctionnement °C +10ƒ+55

Température de régulation °C +20ƒ+55

Niveau sonore dB (A) 64 70

Indice de protection 
selon la norme CEI 60 529
… Circuit interne
… Circuit externe

…
…

IP 54
IP 34

UL-Typerating … 12

Dimensions (L x H x P) mm 796 x 470 x 580

Poids kg 70 77
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10 Liste des pièces de rechange

Fig. 33 : Pièces de rechange 3359.xxx, 3382.xxx

Fig. 34 : Pièces de rechange 3273.xxx, 3383.xxx, 3384.xxx, 3385.xxx
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10 Liste des pièces de rechange
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Fig. 35 : Pièces de rechange 3386.xxx, 3387.xxx

Légende
1 Compresseur
5 Ventilateur du condenseur
10 Ventilateur de l'évaporateur
15 Pochette d'accessoires
20 Détendeur
25 Déshydrateur
30 Pressostat PSAH

40 Platine
45 Grille à lamelles 
55 Afficheur
71 Sonde de température
75 Boîtier
80 Transformateur
90 Evaporateur
100 Condenseur
101 Evaporateur automatique de condensats
102 Fusible de l'évaporateur automatique de condensats

(T4A�; 6,3 x 32 mm)

40

25

5

90

55

95

75

30

71

20

10

15

70

100100

1

45

101

102

3386.xxx, 3387.xxx

Remarque�:
Lors de la commande de pièces de re-
change, veuillez indiquer les informations 
suivantes en plus du numéro de référence�:
… type d'appareil
… numéro de série
… date de fabrication
Vous trouverez toutes ces indications sur la 
plaque signalétique.
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11 Annexe�

11.1 Cotes des découpes et perçages

11.1.1 Cotes pour montage sur le toit

Fig. 36 : 3359.xxx, 3382.xxx montés sur le toit

Fig. 37 : 3273.xxx, 3383.xxx, 3384.xxx, 3385.xxx montés sur le toit

Fig. 38 : 3386.xxx, 3387.xxx montés sur le toit
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